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TOUJOURS SE REPORTER AUX ÉVENTUELLES NOTIFICATIONS À LA FIN DE CE DOCUMENT CONCERNANT L’INSTALLATION,  
LA MAINTENANCE OU L'ASSISTANCE RELATIVES AU PRODUIT.

1.0  DESCRIPTION DU PRODUIT

SPRINLEUR PENDANT À RÉPONSE STANDARD À MANCHETTE ET COLLERETTE
SIN V3505

ORIENTATION Pendant
FACTEUR K NOMINAL/FACTEUR K MÉTRIQUE 5.6/80

RÉPONSE Standard
RACCORDEMENT 1" NPT/25 mm BSPT

MAX. PRESSION DE SERVICE 175 psi (1 200 kPa)
ROSACE Manchette et collerette

LONGUEURS 38"/965 mm, 50"/1 270 mm et 58"/1 473 mm

SPINKLEUR PENDANT ENCASTRÉ À RÉPONSE STANDARD
SIN V3505

ORIENTATION Pendant
FACTEUR K NOMINAL/FACTEUR K MÉTRIQUE 5.6/80

RÉPONSE Standard
RACCORDEMENT 1" NPT/25 mm BSPT

MAX. PRESSION DE SERVICE 175 psi (1 200 kPa)
ROSACE non apparent

LONGUEURS 38"/965 mm, 50"/1 270 mm et 58"/1 473 mm

SPRINKLEUR PENDANT À RÉPONSE RAPIDE À MANCHETTE ET COLLERETTE
SIN V3506

ORIENTATION Pendant
FACTEUR K NOMINAL/FACTEUR K MÉTRIQUE 5.6/80

RÉPONSE Rapide
RACCORDEMENT 1" NPT/25 mm BSPT

MAX. PRESSION DE SERVICE 175 psi (1 200 kPa)
ROSACE Manchette et collerette

LONGUEURS 38"/965 mm, 50"/1 270 mm et 58"/1 473 mm

SPRINKLEUR ENCASTRÉ PENDANT À RÉPONSE RAPIDE
SIN V3506

ORIENTATION Pendant
FACTEUR K NOMINAL/FACTEUR K MÉTRIQUE 5.6/80

RÉPONSE Rapide
RACCORDEMENT 1" NPT/25 mm BSPT

MAX. PRESSION DE SERVICE 175 psi (1 200 kPa)
ROSACE non apparent

LONGUEURS 38"/965 mm, 50"/1 270 mm et 58"/1 473 mm

SPRINLEUR MURAL HORIZONTA À RÉPONSE STANDARD À MANCHETTE ET COLLERETTE
SIN V3509

ORIENTATION Mural horizontal
FACTEUR K NOMINAL/FACTEUR K MÉTRIQUE 5.6/80

RÉPONSE Standard
RACCORDEMENT 1" NPT/25 mm BSPT

MAX. PRESSION DE SERVICE 175 psi (1 200 kPa)
ROSACE Manchette et collerette

LONGUEURS 38"/965 mm, 50"/1 270 mm et 58"/1 473 mm

VicFlex™ Victaulic® série FL-DRY/VS1
Sprinkleurs à réponse sèches, rapide/standard K5.6 (80) 10.91-FRE
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SPRINKLEUR MURAL HORIZONTAL ENCASTRÉ À RÉPONSE STANDARD
SIN V3509

ORIENTATION Mural horizontal
FACTEUR K NOMINAL/FACTEUR K MÉTRIQUE 5.6/80

RÉPONSE Standard
RACCORDEMENT 1" NPT/25 mm BSPT

MAX. PRESSION DE SERVICE 175 psi (1 200 kPa)
ROSACE Encastrée

LONGUEURS 38"/965 mm, 50"/1 270 mm et 58"/1 473 mm

SPRINLEUR MURAL HORIZONTAL À RÉPONSE STANDARD À MANCHETTE ET COLLERETTE
SIN V3510

ORIENTATION Mural horizontal
FACTEUR K NOMINAL/FACTEUR K MÉTRIQUE 5.6/80

RÉPONSE Rapide
RACCORDEMENT 1" NPT/25 mm BSPT

MAX. PRESSION DE SERVICE 175 psi (1 200 kPa)
ROSACE Manchette et collerette

LONGUEURS 38"/965 mm, 50"/1 270 mm et 58"/1 473 mm

SPRINKLEUR MURAL HORIZONTAL ENCASTRÉ À RÉPONSE RAPIDE
SIN V3510

ORIENTATION Mural horizontal
FACTEUR K NOMINAL/FACTEUR K MÉTRIQUE 5.6/80

RÉPONSE Rapide
RACCORDEMENT 1" NPT/25 mm BSPT

MAX. PRESSION DE SERVICE 175 psi (1 200 kPa)
ROSACE non apparent

LONGUEURS 38"/965 mm, 50"/1 270 mm et 58"/1 473 mm

SPRINKLEUR PENDANT NON APPARENT À RÉPONSE STANDARD
SIN V3517

ORIENTATION Pendant non apparent
FACTEUR K NOMINAL/FACTEUR K MÉTRIQUE 5.6/80

RÉPONSE Standard
RACCORDEMENT 1" NPT/25 mm BSPT

MAX. PRESSION DE SERVICE 175 psi (1 200 kPa)
ROSACE Non apparent

LONGUEURS 38"/965 mm, 50"/1 270 mm et 58"/1 473 mm

SPRINKLEUR PENDANT NON APPARENT À RÉPONSE RAPIDE 
SIN V3518

ORIENTATION Pendant non apparent
FACTEUR K NOMINAL/FACTEUR K MÉTRIQUE 5.6/80

RÉPONSE Rapide
RACCORDEMENT 1" NPT/25 mm BSPT

MAX. PRESSION DE SERVICE 175 psi (1 200 kPa)
ROSACE Non apparent

LONGUEURS 38"/965 mm, 50"/1 270 mm et 58"/1 473 mm

Essai hydrostatique en usine :	 100 % à 500 psi/3 447 kPa/34 bar

Min. Pression de service :	 Pendant : 7 psi/48 kPa/0,5 bar

Température nominale :	 Voir tableaux section 2.0

Classifications des risques :	 Risque faible et ordinaire

1.0  DESCRIPTION DU PRODUIT (SUITE)
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2.0  CERTIFICATION/LISTINGS

CERTIFICATIONS/HOMOLOGATIONS
SIN V3505 V3505 V3506 V3506 V3509

Facteur K nominal (gpm/(psi)^1/2) 5.6 5.6 5.6 5.6 5.6
Facteur K métrique (lpm/(bar)^1/2) 80 80 80 80 80

Réponse Standard Standard Rapide Rapide Standard

Type de déflecteur Manchette et 
collerette non apparentes Manchette et 

collerette non apparentes Manchette et 
collerette SW

Températures nominales en ° F/ ° C homologuées

FM

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C
200 °F/93 °C

286 °F/141 °C

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C

200 °F/93 °C1

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C

200 °F/93 °C1

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C

200 °F/93 °C1

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C
200 °F/93 °C

286 °F/141 °C

cULus

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C
200 °F/93 °C

286 °F/141 °C

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C
200 °F/93 °C

286 °F/141 °C

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C
200 °F/93 °C

286 °F/141 °C

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C
200 °F/93 °C

286 °F/141 °C

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C
200 °F/93 °C

286 °F/141 °C

CERTIFICATIONS/HOMOLOGATIONS
SIN V3509 V3510 V3510 V35173 V35183

Facteur K nominal (gpm/(psi)^1/2) 5.6 5.6 5.6 5.6 5.6
Facteur K métrique (lpm/(bar)^1/2) 80 80 80 80 80

Réponse Standard Rapide Rapide Standard Quick1

Type de déflecteur SW encastré Manchette et 
collerette SW SW encastré Non apparent Concealed2

FM

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C

200 °F/93 °C1

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C

200 °F/93 °C1

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C
200 °F/93 °C

–

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C
200 °F/93 °C

cULus

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C
200 °F/93 °C

286 °F/141 °C

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C
200 °F/93 °C

286 °F/141 °C

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C
200 °F/93 °C

286 °F/141 °C

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C

200 °F/93 °C1

135 °F/57 °C
155 °F/68 °C
175 °F/79 °C
200 °F/93 °C

1	 Le modèle V3518 est un sprinkleur FM à réponse standard.
2	 Le sprinkleur UL du modèle V3518 est homologué en tant que réponse standard lorsqu'il est installé dans une salle blanche avec une plaque de recouvrement 

à joint d'étanchéité. Les joints d'étanchéité pour salle blanche sont en option et doivent être commandés séparément.
3	 Ces sprinkleurs doivent être ventilés. Les installations avec un plénum d'air à pressurisé au-dessus du boîtier ne sont pas autorisées.

REMARQUES
•	 Le VicFlex série VS1/style V35 a été testé et évalué par Spears® pour garantir que son utilisation avec les produits CPVC de Spears® est acceptable. Il est donc 

couvert par le plan de protection de l’installateur Spears® FlameGaurd®.

•	 Pour la conception du système, aucun calcul de longueur équivalente n'est requis.

NOMBRE MAXIMAL ADMISSIBLE DE COURBURES
Longueur nominale du sprinkleur

pouces
mm

Nombre maximal autorisé de courbures à 90° à 2"/
rayon de courbure de 51 mm pour homologation UL

Nombre maximal de courbures à 90° à 7"/rayon 
de courbure de 178 mm pour homologation FM

38.0 4 2965
50.0 4 31270
58.0 4 41473

Agence
Approuvé/styles de supports 

homologués
UL VB1, VB2, VB3, VB4
FM VB1, VB2, VB3, VB4
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3.0  SPÉCIFICATIONS DES MATÉRIAUX

Déflecteur : laiton

Diamètre nominal d’ampoule : 

Réponse rapide : 3.0mm

Réponse Standard : 5.0mm

Entretoise : acier inoxydable

Vis de compression : laiton

Bouchon : acier inoxydable

Ensemble joint de ressort : Alliage de nickel-béryllium revêtu de PTFE et acier inoxydable

Cadre : laiton

Flexible : acier inoxydable

Collerette/raccord soudé : acier inoxydable

Joint d’étanchéité : EPDM Victaulic

Bague d’isolation : nylon

Raccord de flexible : acier au carbone, électrozingué

Raccord d'entrée : laiton

Tube extérieur : acier inoxydable

Cuvette non apparente : acier au carbone, électrozingué

Joint de plaque de dissimulation non apparente : nitrile blanc (pour utilisation en salle blanche uniquement) 

Supports : acier au carbone, électrozingué

Rosace : acier inoxydable

Raccord d'entrée : acier au carbone, électrozingué

Couvercle résistant inaltérable : polypropylène

3.1  SPECIFICATIONS ACCESSOIRES

Finitions du sprinkleur : 
	 standard : VC-250

	 Peinture blanche RAL 9010
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4.0  DIMENSIONS

Caractéristiques du produit et composants en option

Sprinkleur sous air série VS1

L

B C

D

Longueur 
du sprinkleur

Longueur 
totale 

(pendant)

L

Durée 
de vie

B

Longueur 
de 

sortie

C

D.E. 
max.

D
pouces  

 mm
pouces  

 mm
pouces  

 mm
pouces  

 mm
pouces  

 mm
38 39.2 25.1 6.5 2.2

965 995 638 165 56
50 51.2 37.1 6.5 2.2

1270 1300 943 165 56
58 59.2 45.1 6.5 2.2

1475 1505 1145 165 56
REMARQUE

•	 �Ajouter un demi pouce à la longueur totale et à la longueur de sorie pour prolonger la longueur du déflecteur mural

Support style VB1

2.2"/
54,6 mm*

2.7
68,6 mm

"/

2.25"/
57,2 mm

3.6"/
92,1 mm

4 x Ø .2"
5,1 mm

1.0"/
25,4 mm

/

* Remarque : �Point central théorique du sprinkleur sur support.
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4.0  DIMENSIONS (SUITE)

Support style VB2  
pendant encastré, plafonds suspendus

Support style VB3  
pendant encastré, plafonds suspendus

Élément Description Élément Description
1 Barre carrée de 24"/610 mm ou 48"/1 220 mm 1 Barre carrée de 24"/610 mm ou 48"/1220 mm
2 Support central breveté 1-Bee 2 Support central breveté 1-Bee
3 Support d’extrémité 3 Support d’extrémité

3

2

1

3

1

3

2

3

Support style VB4  
Manchette et jupe pendantes, plafonds suspendus

Élément Description
1 Barre carrée de 24"/610 mm ou 48"/1220 mm
2 Support central
3 Support d’extrémité

3

2

1

3
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4.1  DIMENSIONS
 
Finitions du sprinkleur : Dimensions et conditions de montage 

REMARQUE
•	 Sur les dessins, l'épaisseur de 5/8" est celle du plafond fini. Un ajustement des dimensions B et C est nécessaire si l'épaisseur du plafond fini est différente de celle 

indiquée sur le dessin.

Encastré pendant :

A

B
D

R 

Collier

Surface de 
plafond finie

Rosace1"/25 mm min.
1 ¾"/44 mm max.

2 ¾"/
70 mm

1"/
25 mm

/"/16 mm

2 /"/75 mm 

Tableau des dégagements

Dimension
pouces 

mm

Rayon de courbure minimal R 2 7
50 175

Espace minimum requis pour l’installation A 7 5/8 12 5/8
193 320

Emplacement de l'orifice de la vis de montage B 4 3/4
119

Diamètre D de l'orifice du plafond 2 – 2 3/8
50 – 60

REMARQUE
•	 Les dimensions prennent en compte la rosace de 3/4" située au centre de la plage de réglage en hauteur.
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4.2  DIMENSIONS

A

B C

D

Face de plafond
�nie

2 ¾ " /
70 mm

1"/
25 mm

1"/25 mm min.
1 ¾ " /44 mm max.

Rosace

Collerette

16 mm

2 15/16"/75 mm

R 

5/8"/

Tableau des dégagements

Dimension
pouces 

mm

Rayon de courbure minimal R 2 7
50 175

Espace minimum requis pour l’installation A 7 5/8 12 5/8
193 320

Emplacement de l'orifice de la vis de montage B 2
50

Diamètre D de l'orifice du plafond 2 – 2 3/8
50 – 60

REMARQUE
•	 Les dimensions prennent en compte la rosace de 3/4" située au centre de la plage de réglage en hauteur.

 
Autre emplacement du support pendant encastré
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4.3  DIMENSIONS

Manchette et jupe pendantes

A

B
D 16 mm

Surface de plafond
Face de plafond

2 ½"/64 mm min.
4"/102 mm max.

1"/
25 mm

Collerette
 Manchette

2 ¾ "/
70 mm

R 

5/8"/

3 7/32"/82 mm

Tableau des dégagements

Dimension
pouces 

mm

Rayon de courbure minimal R 2 7
50 175

Espace minimum requis pour l’installation A 6 ½ 11 ½
163 290

Emplacement de l'orifice de la vis de montage B 3 1/8
79

Diamètre D de l'orifice du plafond 1 ¾ – 2 1/8
44 – 54

4.4  DIMENSIONS 

Pendant caché

A

B 

D

R 

Surface 
de plafond
terminée

Cuvette
5/8"/

16 mm

2 ¾"/
70 mm

1"/
25 mm

3 ¼"/83 mm
 ajustement complet. Illustré 

avec réglage à mi-chemin.

Plaque de couverture plafond avec 
¼

Tableau des dégagements

Dimension
pouces 

mm

Rayon de courbure minimal R 2 7
50 175

Espace minimum requis pour l’installation A 9 ½ 14 ½
241 369

Emplacement de l'orifice de la vis de montage B 6 ¼
157

Diamètre D de l'orifice du plafond 2 5/8 – 2 ¾
67 – 70
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4.5  DIMENSIONS

Autre emplacement du support pendant caché

A

B
D

terminée
Face plafond

5/8"/
16 mm

Plaque de couverture plafond avec 
¼ " ajustement complet. Illustré 
avec réglage à mi-chemin.

2 ¾ "
70 mm

1"/
25 mm

3 ¼" /83 mm

R 
/

Cuvette

Tableau des dégagements

Dimension
pouces 

mm

Rayon de courbure minimal R 2 7
50 175

Espace minimum requis pour l’installation A 9 1/8 14 1/8
231 358

Emplacement de l'orifice de la vis de montage B 3 ½
89

Diamètre D de l'orifice du plafond 2 5/8 – 2 ¾
67 – 70

4.6  DIMENSIONS 

Manchette et jupe murales

R 

B 

A 

Jupe

Manchette

Revêtement mural 
extérieur 

2.70"/
69 mm

1"/25 mm 

/"/16 mm
(épaisseur revêtement)

3 /"/82 mm

3 /"/79 mm min.
3 /"/98 mm max.

1 ¾"/44 mm min.Dia.
2 ½"/64 mm max.Dia.
Ouverture dans le mur

Tableau des dégagements

Dimension
pouces 

mm

Rayon de courbure minimal R 2 7
50 175

Espace minimum requis pour l’installation A 6 ½ 11 ½
163 290

Emplacement de l'orifice de la vis de montage B 3 1/8
79

Diamètre D de l'orifice du plafond 1 ¾ – 2 1/8
44 – 54
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4.7  DIMENSIONS

Encastré mural 

R 

A 

B 

Collerette

Revêtement mural 
extérieur

Rosace

1 /"/40 mm min.
2 /"/59 mm max.

2"/51 mm min. 
2 /"/60 mm max.Dia.
Ouverture dans le mur

2 /₁₆"/59 mm

2.70"/
69 mm

1"/25 mm

/"/16 mm
(épaisseur revêtement)

Tableau des dégagements

Dimension
pouces 

mm

Rayon de courbure minimal R 2 7
50 175

Espace minimum requis pour l’installation A 8 13
203 330

Emplacement de l'orifice de la vis de montage B 4 3/4
119

Diamètre D de l'orifice du plafond 2 – 2 3/8
51 – 60

4.8  DIMENSIONS 

Autre emplacement du support encastré mural

R 

B 
A 

Collerette

Revêtement 
mural extérieur

Rosace

1 /"/40 mm min.
2 /"/59 mm max.

2 ¹⁵/"/59 mm

/"/16 mm
(épaisseur revêtement)

1"/25 mm

2.70"/
69 mm

2"/51 mm min. 
2 /"/60 mm max.Dia.
Ouverture dans le mur

Tableau des dégagements

Dimension
pouces 

mm

Rayon de courbure minimal R 2 7
50 175

Espace minimum requis pour l’installation A 8 13
203 330

Emplacement de l'orifice de la vis de montage B 2
51

Diamètre D de l'orifice du plafond 2 – 2 3/8
51 – 60
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4.9  DIMENSIONS

VB2 encastré pendant

A

2.3"/58 mm

Montage 
Montage 
Style VB2

/ "/16 mm
type 

Dalle de plafond

�nie 
face plafond

Rosace de plafond avec 
¾ "/19 mm ajustement complet. 
Illustré à encastrement max.

24"/610 mm ou 48"/1 219 mm 
au centre

Encastré pendant

Voir Remarque

Voir tableau

1. "/43 mm
Grille de plafond type

R

Tableau des dégagements

Dimension
pouces 

mm

Rayon de courbure minimal R 2 7
50 175

Espace minimum requis pour l’installation A 6 ½ 11 ½
163 290

REMARQUE
•	 Les ensembles de supports Victaulic VicFlex style VB2 ne doivent être utilisés qu'avec les sprinkleurs pendants non apparents style VS1.

4.10  DIMENSIONS 

VB3 pendant non apparent

A
Voir tableau

Voir Remarque

1.7"/43 mm
Grille de plafond type

3.0"/76 mm

Dalle de plafond 
type de 

5/8"/16 mm

Ensemble support 
Style VB3 

R

Surface de plafond 
�nie

24"/610 mm ou 48"/1 219 mm au centre

Rosace de plafond avec réglage complet 
¼"/6,5 mm   

Pendant caché

Tableau des dégagements

Dimension
pouces 

mm

Rayon de courbure minimal R 2 7
50 175

Espace minimum requis pour l’installation A 7 5/8 12 5/8
193 320

REMARQUE
•	 Les ensembles Victaulic VicFlex style VB3 ne doivent être utilisés qu'avec les sprinkleurs pendants non apparents série VS1. 
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4.11  DIMENSIONS

VB4 Manchette et jupe pendantes 

A
Voir tableau

 24"/610 mm ou 48"/1 219 mm 
au centre

Dalle de plafond 
type de 

⁄"⁄159 mm

Grille de plafond 
type de 

1.7"/43 mm

Voir remarque

Ensemble support 
style VB4

3 /"/
82 mm

min. 1 ¾"/44 mm
max. 2 ½"/64 mm
Ouverture dans 

le plafond

3"/76 mm

R

Manchette et collerette pendantes

Surface 
de plafond finie

Collerette

Manchette

Tableau des dégagements

Rayon de courbure
pouces 

mm
pouces 

mm

Rayon de courbure minimal R 2 7
51 178

Espace minimum requis pour l’installation A 5 10
127 254

REMARQUE
•	 Les ensembles Victaulic VicFlex style VB4 ne doivent être utilisés qu'avec les sprinkleurs pendants à manchette et collerette série VS1.
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5.0  PERFORMANCES

Protection contre le gel

Y

Extérieur

Face de 
raccord

Espace 
chauffé

Espace non 
chauffé

Y

Extérieur

Espace 
chauffé

Espace non 
chauffé

Face de 
raccord

Température ambiante 
exposée au bout distributeur 

du sprinkleur

Longueur Y de corps minimale exposée
pouces  

 mm
 °F  
 °C 40 °F/4 °C 50 °F/10 °C 60 °F/16 °C
40 
 4

0  
0

0  
0

0  
0

30 
-1

0 
0

0  
0

0  
0

20  
 -7

4 
 100

0  
0

0  
0

10 
-12

8 
200

1 
 25

0  
0

0  
 -18

12 
 300

3 
75

0  
0

-10 
-23

14 
350

4  
 100

1  
25

-20  
 -29

14 
 350

6  
150

3  
75

-30 
-34

16 
400

8  
 200

4 
100

-40  
 -40

18 
 450

8  
 200

4 
100

-50 
-46

20 
500

10  
 250

6  
150

-60  
 -51

20 
 500

10  
250

6 
150

REMARQUE
•	 Les longueurs minimales exposées du corps sont incluses jusqu’à des vitesses du vent de 30 mph/48 km/h.

Nombre maximal admissible de courbures

Longueur du sprinkleur
Nombre maximal admissible  

de courbures à 90 ° à
Nombre maximal admissible  

de courbures à 90 ° à
pouces  

 mm
Rayon de courbure de 2"/51 mm  
conforme à la certification UL

Rayon de courbure de 7"/178 mm  
conforme à la certification FM

38 
 965 4 2

50 
1270 4 3

58  
1475 4 4
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6.0  NOTIFICATIONS

 AVERTISSEMENT

•	 Ne jamais installer des produits Victaulic avant d’avoir lu et compris 
toutes les instructions.

•	 Toujours vérifier que le système de tuyauterie est complètement 
dépressurisé et vidangé avant de procéder à l’installation, à la 
dépose, au réglage ou à la maintenance de tout produit Victaulic.

•	 Porter des lunettes de sécurité, un casque et des chaussures 
de sécurité.

•	 Ces produits ne doivent être utilisés que sur les systèmes de protection incendie conçus et montés 
conformément aux normes en vigueur de la National Fire Protection Association (NFPA 13, 13D, 13R, etc.) ou 
autres normes équivalentes, conformément aux codes du bâtiment et de prévention des incendies. Ces normes 
et ces codes contiennent des informations importantes relatives à la protection des systèmes contre le gel, 
la corrosion, les dommages mécaniques, etc.

•	 L’installateur doit bien comprendre à quoi ce produit va servir et la raison pour laquelle il a été indiqué pour 
l’application en question.

•	 L’installateur doit bien comprendre les normes de sécurité en vigueur dans le secteur et les éventuelles 
conséquences d’une installation incorrecte du produit.

  AVERTISSEMENT

•	 Il incombe au concepteur du système de vérifier que le flexible en acier inoxydable série 300 est adapté aux 
liquides destinés à circuler dans le système de tuyauterie et à l’extérieur.

•	 Le prescripteur du matériau doit également évaluer l’effet de la composition chimique, du niveau de pH, 
de la température de fonctionnement, des niveaux de chlorure et d’oxygène, ainsi que du débit sur le flexible 
en acier inoxydable série 300, afin de vérifier que la durée de vie du système est acceptable par rapport 
à l’utilisation envisagée.

•	 Il incombe au propriétaire d’un bâtiment ou à son agent autorisé de fournir à l’installateur du système de 
sprinkleurs toute information selon laquelle l’alimentation en eau pourrait être contaminée par de la corrosion 
d’origine microbiologique ou être propice à son développement (MIC), notamment selon les exigences de la NFPA 
13. La non-identification de la mauvaise qualité de l'eau pourrait affecter les produits VicFlex et annuler la garantie 
du fabricant.

Le non-respect de ces instructions peut entraîner une défaillance du produit, avec pour conséquence des 
blessures graves et/ou des dégâts matériels.

NE PAS peindre, recouvrir ou protéger la sortie/entrée de l'ensemble du sprinkleur série VS1. Il est possible de 
peindre ou recouvrir le flexible tressé et les raccords de l'ensemble du sprinkleur série VS1 à condition que la 
peinture ou le matériau de revêtement soit compatible avec l'acier inoxydable. Cela comprend la pénétration dans 
l'espace annulaire rempli de coupe-feu d’un pare-feu. Le matériau coupe-feu directement en contact avec le flexible 
tressé ne gêne pas l'action de l'ensemble du sprinkleur série VS1, à condition que les composants soient installés 
conformément aux instructions d'installation de Victaulic.
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6.0  NOTIFICATIONS (SUITE)

Remarques importantes relatives à l'installation :
1.	 eoit être installé uniquement conformément aux normes de la NFPA 13 qui concernent l'installation de systèmes 

de sprinkleurs et les fiches techniques FM applicables.

2.	 Monter et serrer l'écrou hexagonal pivotant uniquement à l'entrée du raccord de sprinkleur.

3.	 	Ne pas retirer le déflecteur ou l'extrémité d'entrée du sprinkleur

Inclinaison vers le bas continue

ACCEPTABLE

Entrée

Sortie

Espace chau�é Espace non chau�é

Sortie

Point bas

INACCEPTABLE

Espace non chau�é

Entrée

Espace chau�é

Inclinaison vers le bas continue

ACCEPTABLE

Entrée

SortieEspace chau�é Espace non chau�é

Entrée

Sortie

Point bas

INACCEPTABLE

Espace non chau�éEspace chau�é
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6.0  NOTIFICATIONS (SUITE) 

POUR LES SYSTÈMES SOUS AIR UNIQUEMENT : 
•	 L'entrée du sprinkleur sous air série VS1 ne doit être installée qu'à la sortie d'un raccord (hors coudes) ou 

dans une sortie soudée qui correspond aux dimensions exigées par les normes ANSI B16.3 et ANSI B16.4, 
classes 125 et 150. Utiliser un raccord-test pour vérifier que l'introduction se fait correctement et qu'il n'y a pas 
d'obstacle entre le sprinkleur et le raccord.

Dans un espace non chauffé, les sprinkleurs sous air série VS1 doivent être montés avec une inclinaison vers le 
bas continue sur toute la longueur allant du raccord d'embranchement aux sprinkleurs. Aucun point bas ne devra 
se trouver sur la longueur du sprinkleur sous air série VS1. Dans un espace non chauffé, les sprinkleurs sous air 
série VS1 ne doivent pas être montés en haut de la tuyauterie d'embranchement. 

Les sprinkleurs sous air série VS1 doivent être montés latéralement ou à partir du bas de la tuyauterie 
d'embranchement. Dans un espace chauffé, si une partie du sprinkleur sous air série VS1 est montée à partir 
du haut d'un embranchement et atteint ensuite un espace non chauffé, le sprinkleur devra être monté avec une 
inclinaison vers le bas continue sur toute la longueur, allant du mur intérieur jusqu'à la sortie du sprinkleur. 
Aucun point bas ne devra se trouver sur la longueur du sprinkleur dans l'espace non chauffé. Reportez-vous 
au schéma ci-dessous. 

Es
pa

ce
 c

ha
u�

é

Es
pa

ce
 n

on
 c

ha
u�

é

Entrée

Sortie

Inclinaison 
vers le bas

POUR LES SYSTÈMES SOUS EAU UNIQUEMENT :  

•	 NE PAS installer des sprinkleurs sous air série VS1 Victaulic®VicFlex™ dans un coude fileté, un collier filet 
contre filet ou un raccord qui empêche la pénétration du filetage. L'entrée du sprinkleur sous air série VS1 
Victaulic® VicFlex™ NE DOIT PAS atteindre le fond du raccord. Utiliser un raccord-test pour vérifier que 
l'introduction se fait correctement.

•	 Pour assurer un débit régulier pendant le fonctionnement, monter le sprinkleur sous air série VS1 Victaulic® 
VicFlex™ sur un raccord qui empêchera l'accumulation d'eau et de débris à l'entrée du sprinkleur sous air.

•	 Vérifier que la longueur de corps minimale exposée dans l'espace chauffé est conforme au tableau de 
la page 1.

Dans un espace chauffé, si une partie du sprinkleur sous air série VS1 se prolonge dans un espace non chauffé, 
le sprinkleur devra être montéavec une inclinaison vers le bas continue sur toute la longueur, allant du mur 
intérieur jusqu'à la sortie du sprinkleur sous air.Aucun point bas localisé ne doit être présent sur toute la 
longueur du sprinkleurs dans un espace non chauffé. Se reporter au schéma ci-dessus.
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7.0  DOCUMENTATION DE RÉFÉRENCE

UNE COURBURE DEUX COURBURES

90°

Rayon
de courbure 

minimum

Rayon
de courbure 

minimum Rayon
de courbure

minimum

2X
rayon

de courbure 
minimum

OU

Rayon
de courbure

minimum

Rayon
de courbure

minimum

Rayon
de courbure

minimum

 2X
rayon

de courbure 
minimum

 Rayon
 de courbure 

minimum

OU

REMARQUE
Pour les courbures hors plan (tridimensionnelles), éviter d’appliquer une contrainte de torsion sur le sprinkleur. 
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7.0  DOCUMENTATION DE RÉFÉRENCE
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Responsabilité de l’utilisateur quant au choix et à l’adéquation des produits
Chaque utilisateur assume la responsabilité finale de déterminer l’adéquation des produits Victaulic 
avec un usage en particulier, dans le respect des normes du secteur, des spécifications du projet, 
des codes du bâtiment en vigueur et des réglementations afférentes, ainsi que des consignes 
d’utilisation, de maintenance, de sécurité et d’avertissement de Victaulic. Aucune information 
contenue dans les présentes, ni aucun autre document ou recommandation, conseil ou opinion 
exprimés verbalement par tout employé Victaulic ne seront réputés modifier, changer, remplacer 
ou annuler toute clause des Conditions générales de vente standard et du guide d’installation 
de Victaulic ou de la présente clause d’exonération de responsabilité.

Droits de propriété intellectuelle
Aucune affirmation contenue dans les présentes quant à une utilisation possible ou suggérée de 
tout matériau, produit, service ou concept ne représente, ni ne doit être interprétée comme un 
octroi de licence en vertu de tout brevet ou droit de propriété intellectuelle détenus par Victaulic 
ou l’une quelconque de ses succursales ou filiales et portant sur ladite utilisation ou ledit concept, 
ni comme une recommandation d’utilisation desdits matériau, produit, service ou concept en 
violation de tout brevet ou autre droit de propriété intellectuelle. Les termes « breveté(e-s) » ou  
« en attente de brevet » se rapportent à des concepts ou modèles déposés, ou bien à des 
demandes de brevet relatives aux produits et/ou méthodes d’utilisation, enregistrés aux États-Unis 
et/ou dans d’autres pays.

Remarque
Ce produit sera fabriqué par Victaulic ou selon ses spécifications. Tous les produits doivent être 
installés conformément aux instructions d’installation et de montage Victaulic en vigueur. Victaulic 
se réserve le droit de modifier les spécifications, la conception et l’équipement standard de ses 
produits, sans préavis ni obligation de sa part.

Installation
Toujours se reporter au manuel d’installation Victaulic ou aux instructions d’installation 
correspondant au produit à installer. Des manuels contenant toutes les données d’installation 
et de montage sont fournis avec chacun des produits Victaulic et sont disponibles au format PDF 
sur notre site www.victaulic.com.

Garantie
Voir la section Garantie de l’actuelle liste de prix ou contacter Victaulic pour plus de précisions.

Marques commerciales
Victaulic et toutes les autres marques de Victaulic sont des marques commerciales ou des 
marques déposées de la compagnie Victaulic et/ou de ses filiales, aux États-Unis et/ou dans 
d'autres pays.

7.0  DOCUMENTATION DE RÉFÉRENCE (SUITE)

29.01 : Conditions générales de vente Victaulic

I-VICFLEX : Manuel d’installation sur chantier
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